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ARCS és IDÉKE
Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.
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Nyilttór sora 40 tlllér 
Hirdetések nagyság szerint

Nemzetiségi viszály Barcson
Nem hittük, hogy valaha 

még ilyesmi is zavarja Barcs tár­
sadalmi életét. Hiszen nemcsak 
érdeme, de hazafias kötelessége 
is a társadalmi állásuknál fogva 
arra hivatottaknak, —- első sor­
iján papjaink és tanítóinknak —, 
hogy ilyen a nemzetiségi határ­
szélen fekvő vegyes ajkú község­
ben mint Barcs, apostolai legyenek 
a magyar nemzet egyedisége ki- 
domboritásának, a hazai nyelv 
lehelő érvényesítésének s a nem­
zetállam kiépítésének.

Barcsot eredetileg h orv átok 
laktak. Még ezelőtt 50 évvel is 
csak kevesen bírták közölök a 
magyar nyelvet; ina már — kö­
szönet érte papjaink és tanítóink­
nak — nyelvükben és érzésükben 
magyarrá lettek.

A 18. században, mikor Szü­
lök község német telepitvónyesek- 
ből megalakult, néhány család 
közülük Barcson telepedett le. I- 
dők folytán számuk Szülőkből 
beözönlött lakósok által annyira 
felszaporodott, hogy 1873-ban az 
azon időtájt Szülőkből Barcsra

áthelyezett német érzelmű plebá 
nos utján kieszközölték, hogy az 
eddig két vasárnapon magyar, 
egyen pedig német nyelven tar­
tott kath. istentisztelet ezentúl fel­
váltva magyar és német nyelven 
tartassák.

A magyarok ezt akkor a bé­
ke kedvéért hallgatagon tűrték.

Azóta azonban a viszonyok 
a magyarság előnyére sokat vál­
toztak. Az iskolákból kikerült u- 
j'd>b nemzedék már teljesen és 
oly intenziven bírja a magyar 
nyelvet, hogy merjük mondani, 
hogy magyar szókincse több fo­
galom kifejezésére képesíti, mint 
a német, —■ s a magyarul nem 
tudók száma csak néhány vén 
uszonyra szorítkozik.

Ezen változott viszonyok mi­
att, s mert hazafias érzelmű plé­
bánosunk kezdeményezését a né­
metajk uak az egyházmegye püs­
pökénél vádiratban nehezményez­
ték, indíttatva érezték magukat 
Barcs magyar érzésű kath. hívei, 
hogy mozgalmat indítsanak nem­
csak elsiukofáit régi jogaik visz- 
szaszerzóse, de az istentisztelet 
nyelvének a magyar ajkú hívek

arányához képest leendő megálla­
pítása végett is. E czélból báró 
Hornig K. megyés püspökhöz be- 
nyújtott feliratuk eredménye lett 
a püspök azon határozata," hogy 
a némotaj kuak részére óvenkint 
9 német nyelvű istentiszteletet en­
gedélyezett.

Még ki sem hirdottetett ezen 
dekrétum, s máris elkeseredetten 
határozók el német ajkú honfi­
társaink, hogy inkább elhagyják 
hitüket, mintsem vélt jogaikból 
bármit is engedjenek, — s útnak 
eredtek, hogy panaszukat küldött­
ség tolmácsolja a püspöknek. Mit 
végeztek? nem tudjuk, de elérték 
vele azt, hogy a magyar érzelmű 
es ajkú _ magyar hívek szintén 
kiildöttségileg tisztelegtek október 
28-án a megyés püspöknél, moly 
küldöttség egyrészről rámutatott 
a németek körében főleg* a haza­
fias plébános ellen néhány agi- 
tor által mesterségesen szított el­
keseredésre, — s kijelenté, hogy 
nincs kifogása az ellen, hogy né­
met ajkú hitsorsosainknak huvon- 
kint egy német istenitisztelet tar­
tassák, s németül tartassanak a 
családias jellegű ünnepélyeikkel

T i B C Z A.
Magyar regényírók.

A világot azzal hívták meg az eposz 
temetésére, hogy: nem kell búsulni, az 
cposé meghalt, éljen a regény ! A hősköl- 
temény nyomába a miudennapiság költé­
szete lép. Azé a közönségességé, a me­
lyet valamennyien élünk. Hiszen a regény 
még az igazi hőst, a történelmi alakot is 
a mindennapiságban szerepelteti; akkor, 
a mikor nem a história számára ágál, ha­
nem a maga életét éli. A regény félrete­
szi a hőst mozgató emberfölötti apparátust, 
cs belevilágít a hősnek emberi leikébe. S 
a történelmi regény nyomába a társadal­
mi regény lépett. A közönséges emberek 
eposza. A grófoké és uraké, akik nem tör­
ténelmi hősök, ős a népé, a mely nem is 
sejti, hogy történelmei csinál. Az iró pe­
dig, a ki az eposzban monumentálisán 
formálta a hősi világot, az uj regényben 
jollemzetesen festeni igyekszik a hétköz­
napokat. A melyek csakúgy a végzet já­
ró útjai, mint a hősök ünnepnapjai.

Ezzel kapott bele az olvasó lelküle­
tűbe. Szinte megvigasztalta, biztatta. Azt 
bizonyította neki, hogy a tragikum is, az 
érdekesség is, a fordulatossák is ennes a 
közönséges, mindennapi világnak rendes 
része. Azt, hogy a sors nemcsak a hősök 
szerelmese vagy haragosa, hanem a min­
denki életének igazgatója. Ezért fogadta a 
világ az éposz örökösét, a regényt, szíve­
sen. Nem azért amiért szórakoztat, hanem 
azért, mert a rondkivüliséget ledegradálta. 
Az éposz után a regény úgy hatott, mint 
a hogy arra a nagy világot járó utasra a 
hazaérkezés hat, a ki egyszerre csak azt 
látja, hogy lám, lám idehaza is szép világ 
van. A monumentális világból haza érkez­
tünk a polgári világba, s azt látjuk, hogy 
ebben is azok az energiák mozognak és 
mozgatnak, mint a hősök világában.

I)e a regény megbecsülése dolgában 
is úgy vagyunk, mint a hogy az a haza 
érkezett ember a maga világával volt. 
A hasonlat végig kísérhet elmélkedésünk­
ben. Egyszer talán végig nézzük az ottho­
nunk szépségeit, talán bekalandozzuk érdé* 
tes tájait, s azután megint semmibe se ves­

szük, a miért — a miénk. Egy-ogy időszak

olvasói elolvassák azokat a regényeket, a 
melyeket koruk Írói megírtak, s azután 
nem törődnek velük, A holnapiak pedig 
már tudomást sem vesznek rólunk.

Nagy, dicséretes és egyenesen szüksé­
ges dolgot miveit most Mikszáth Kálmán, 
a mikor a Franklin- Társulatot rábírta, 
hogy gyűjteményben adja ki a magyar java 
regényeket. Kiváló írók kitűnő inukéinak 
megszerzi a közönség nagyrabecsülését. 
A minden idők közönségnél. Azok a köny 
vek nemcsak a tegnapnak szóltak nem­
csak a mának szólnak hanem mint min­
den igazi művészeti alkotás, minden kor­
nak. Mikszáth Kálmán szembeszáll azzal a 
őlfogással, hogy a könyves polczon csak 

a beiktatott klaszikusoknak van helyük- 
fogy nem való oda a regény, a mely olvas* 

mány, amely érdekes, a mely vagy szóra­
koztató vagy izgalmas. Azt mondja, 
hogy új iktatást kell végeznünk. Mert a 
regény is nagyszerű irodalmi alkotás. S 
a szép próza ugyanolyan költői munka mint 
a vers. Van akárhány olyan kitűnő vors- 
iró, a ki a prózát nehezebb stilisztikai mun­
kának tartja, mint a verset. És a regény a 
konczepoziónak, a fantáziának, az olmóly-
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kapcsolatos istentiszteletek : más­
részről arra kérte a püspököt, 
hogy rendeletének atyai jósággal 
és egyházfejedelmi tekintélyével 
szerezzen érvényt, beérvén egye­
lőre azzal, hogy győztesként ke­
rüljenek ki a németajkúnk által 
provokált harczból anélkül, hogy 
u másik rész magát sértettnek ér- 
rezze.

S most a német ajkúak uton- 
utfélen gyűléseket tartanak, me­
lyeknek eredménye az örökös 
nem engedünk“ holott 475 ma­

gyar adót fizetővel szemben csak 
246 német ajkú áll.

A hitéletnek ugyan nem az 
adó alapja : de felhoztuk ezt is, 
hogy egyrészt kicsavarjuk kezük­
ből azon szerintük hatalmas fegy­
verüket, hogy a „papot ők fizetik“; 
másrészt hogy ezzel is dokumen 
táljuk, hogy viselkedésük legalább 
is mily nagy fokú hálátlanság 
azon haza intézményeivel szem­
ben, mely hont adott a vándor­
nak, megélhetést ős jogot neki és 
maradékainak.

Ilii I,

— Hymen hírek. Dózsa Sándor, a 
Stiusser és König czég barcsi irodájának 
hivatalnoka eljegyezte Wolf Vilma k isasz- 
szont Pozsonyból.

Krausz Ödön, babócsai gabnanagykeres­
kedő e hó 20-án délelőtt 11 órakor eskü­
szik örök hűségetSteiimm Ella kisasszony 
mik n pécsi izr. templomban.

— Eltávozás Varovic Iván, a bar­
csi 1 szánni postahivatal több éven fit 
volt pénztárnoka s helyettes vezetője át­
helyezés folytán e hó elsejével u zágrábi 
postahivatal hoz távozott. A szorgalmas s
simpatikus postatiszt 
vesszük tudomásul.

távozását sajnálattal

Barcs és Vidéke

— Megyei közgyűlés. Somogy 
vármegye törvényhatósági bizottsága álla 
e' hó 7-én Kaposváron tartott közgyűlésen 
több Barcsot illető dolgok is lettek tár 
gyalva, nevezetesen: Barcs határozata a 
helypónzbér leszállítása tárgyában ; Barcs 
járványkórház létesítés iigye és Barcs 
íellebezett határozata a korcsma létszám 
ogyyyel való szaporítása tárgyában. Azon­
ban legfontosabb volt reánk az eszéki kir. 
megyehatóság átirata a barcsi Drávahid 
vámszedésének megszüntetése iránt, mely 
szinte a közgyűlés egyik tárgyát képezi. 
Kívánatos volna s itt volna az alkalmas 
ideje, hogy mi barcsiak is mozognánk ez 
ügyben, mely ha keresztül vihető lesz, ez
nagyban emelné városunk forgalmát Slavo 
niából.

- Kaposvár barcsi h. é. vasút r.
t. alakult Budapesten 3.709,200 K alaptő­
kével, melyből 5G06 drb törzs- és 13,336 
drb. elsőbbségi részvény. Az igazgatóság 
tagjai: Goszlonyi Mihály dr., ifj. Sárközy 
Béla, l’evely Béla dr., Som sich Géza gróf, 
Hoyos Miksa gróf, Márffy Béla, Széchenyi 
István gróf. Márffy Emil, Spur István, 
Fodor József, Hajnal Simon, Hertz ka Gusz­
táv, Neuman Rafael dr. Kán Béla dr., Pal­
los Ármin és Zampach Ferencz dr. Á fel­
ügyelő bizottság tagjai pedig: Mozsonyi
Sándor, Engel Tivadar Singer Gyula és 
Darnay Béla.

— Halálozás. Elhunyt mull hó 
31 én Barcson Müller Mór kereskedő 8q 
éves korában. Temetése o hó 2-án ment 
végbe az izr. szertartás szerint nagy rész­
vét mellett. A megboldogultban Pajtás 
Jak ab né úrnő, Pajtás Jakab ismert barcsi 
nagykereskedő felesége, nagyanyját gyá­
szolja.

— Uj Olvasó Körök a vidéken.
Örvendetesen tapasztaljuk, hogy vidékün­
kön az olvasókörök, mint a közművelő­
dés terjesztőinek legalkalmasabb eszközei 
mindinkább szaporodnak. Sőt van több 
község, melynek nagyobbrészt földművesek­
ből álló derék, értelmes polgárai közt 3—4 
olvasókör is áll fenn, számos, különféle
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a világtól elzárt csendes kis falukban 
munka után a nap 1—2 óráiban, de leg­
inkább ünnepnapokon a polgártársak ha 
összejönnek, a lapokból megtudják a vi­
lág folyását, a megye s a vidék fontosabb 
eseményeit s a hasznos olvasmányokon 
kellemesen szórakoznak, tapasztalatokat 
szereznek s művelődnek. így van ez he­
lyesen. És ez a hasznos élvezet igy ol­
csóba is kerül, szegény ember lapot, külön 
nem járathat s igy olcsó pénzért van 
alkalma több lapot olvashatni, s az időt 
társaságban eszme-cserék mellett eltölteni. 
Újabban is közel vidékünk 3 kis községé­
ben alakult olvasókör, nevezetesen Kom- 
lósd, Szentes és Drávatamási községekben, 
mely községek lakosai többnyire mind 
földmivesek.

Raktár kimutatása a Magyar 
Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank bares 
raktárainak. Készlel f. hó 15-ón 213600 
um. J724650 K. bizl. érték. BerakLárlás í, 

hó 15 tői 31-igl 8474 mm. 342100 K. bizt. 
érték. Összesen 232074 mm. 4066750 K. 
bizt.’ érték. Ki raktáriás f. hó .15-től 31-ig 
36919 mm. 653400 bizt. érték. Készlet 
f. hó 31 én 195155 mm. 3413350 K. bizt. 
érték. Részletezés ; 11277 mm. búza, 1495 
mm. rozs, 2500 mm. árpa, 36134 mm. zab, 
136236 mm. tengeri, 3909 mm.hüvelyesek, 
1101 mm. liszt, 2504 mm. különféle. Ösz- 
szesen 195155 mm. Barcs. 1903. ölet 31.

Egy 20 filléres izgató története. 
A pénznek, még ha, csekély 20 filléres is, 
megvan az értéke és igy a szerepe is az 
életben. És ez a kerek kis nikkelpénz 
nemrég egy családot majdnem egy nagy 
vagyontól fosztott meg. Ugyanis egy 
bérmcntellen levelet kézbesített a minap a 
posta egy ismert tabIabiró feleségének 
czimére, aki azonban vissza utasította a 20 
fii. portó büntetéssel terhelt borítékot. Férje 
unszolására azonban még is kiváltotta az 
előszobában utóiért levél hordótól a levelet. 
Nagyon boszaukodott azonban ő nagysága, 
midőn a borítékot felbontva, abban egy 
sorsjegyet és ennek nyugtáját találta................ IVUiOUlülO " X*.

irányú lappal s nem hiányoznak közülök ^iro azutáu megmagyarázta, hogy előző 
a megye s a vidék lapjai som. Így aztán napon vásárolt egy sorsjegyet felesége

désnek, az emberekről való tudásnak re 
meklése. Ha a regény jó. A jó regény 
a nagy irodalom termékei közé való. Meg 
kel! nyitni számára azt a házi könyvtárt 
a melyről egyik közhelylyé lett frázis azt 
mondja, hogy minden művelt háznak házi 
oltára 1

A (Magyar Regóuy ivük), a melyet 
Mikszáth Kálmán szerkeszt s a Franklin 
larsu'at ad ki, egyuéie hatvan diszkötet 
ben ötvennégy nagy regényt visz a ma 
g^ai művelt közönség elé. Egytől-egyig 
' hant, amely a könyvtárnak dísze, egytől, 
egyig olyant, a mely nélkül a magyar em 
bér könyvtára csak közönséges iskolai 
könyvtár, s egytől-egyig olyant, a mely 

nemcsak irodalom történelmi rangú könvv. 
hanem érdekes, szép olvasmány is. Ez a 
hatvan kötetes oziklus nagy és büszke 
meglepetése a magyar közönségnek. Meri 
azt demonstrálja neki, hogy a nagy, nK 
értékes magyar regényirodalom egy egész 
könyvtárra való munkát produkált.

Hányán vannak azok, a kik zavarodot­
tan felelnek, a mikor azt tudakolják tőlük 
hogy kik hál a kiváló, az irodalmi rangú 
magyar regény ivók 1 Két-károm névén kí­
vül többet nem tudnak emlegetni. A teg­
napiakra nem emlékeznek, de a maiak sem 
igen imerik. íme most segítségükre jön 
Mikszáth Kálmán. Egyszerre hurmiuez- 
négy íróval is szolgál nekik. Olyanokkal, 
a kiknek jussuk van kiváló helyre az 
irodalom történetben. Haruiiucznógy kivá­
ló magyar regény író! És nincsenek is 
köztük valamennyien. Mikszáth még több 
sorozatot is Ígért régiekből és újakból. Ez 
a mostani sorozat csuk mutató. Még pe­
dig micsoda mutató !

Látunk tőle régieket, a kik azt. bt- A nagyszabású gyűjtemény féléveti-
aonyitják, hogy az időket túlélték, és ^ kötetes sorozatokban jelneik meg
újakat, a kis uj időket megsejtették. első sorozata már megjelent. A teljes gyüj-

Valamennyit Mikszáth magyarba- koíoj. MogÄllel« “eLly^avi'hs“ 
Eg} egy előszobában belevilágít a művé- tétfizetésre bármely könyvkereskedés ut- 
szetukbe. Összegyűjti fényességük sugara- ján' 
it. és aztán mint, a kristály prisma a nap

sugarakat szétszórja őket színesen, csillo­
gón ragyogón. S ezt a színes magyarázatot 
a Franklin-Társulat megtoldja; java illusztrá­
toraink képeivel. Minden kötet egy-egy mű­
vésznek képsorozata. A hatvan kötőt mind 
megannyi díszmunka. Hatalmas apparátus­
sal, dísszel és pompával vezetik a magyar 
regényt arra a helyre, a mely megilleti 
Világszerte levonták már annak a fölfo­
gásnak, hogy a regény az eposz utódja 
és örököse, a konzekvencziát. Mindenütt 
ugyanúgy tartozéka a házi könyvtárnak, 
rabit a kiaszikusok. Mikszáth Kálmán 
müve s a Franklin-Társulat vállalkozása a 
magyar irodalomtörténetnek nagy esemó- 
nye.
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születésnapjára és ennek számát nem 
jegyezte meg és a nyugtával együtt a 
bank házban felejti tte.

A bivóné szemrehányással fogadta e 
születés napi ajándékot. A bíró, hogy meg­
szabaduljon a küldi predikácziotol, a klubba 
akart menekülni. Már éppen az előszoba 
kilincsét fogta midőn két úriember becsőn- 
gctett Török A. és Társa (Budadest, VI, 
Teréz körút 46. allati) bankházból, hogy az 
előző napon vásárolt sorsjegyere a 400.000 
koronás nagy nyeremény negyedrészét ki- 
fizesék.
A bíró örömtől reszketve vezette be a ki­
küldötteket feleségéhez, aki most már há 
lásnn borult férje nyakába és ínegboesájtot 
ta a postának is, hogy a borítékról vélet­
lenül leesett levélbélyeg hiányéit 20fillór 
ünletés pénzt szedett be.

— Lapunk nyomdai akadályok 
miatt vasárnap helyett csak kedden este 
jelenhetett meg, miért is szives elnézést 
kérünk lapunk t. olvasói és előfizetőitől.

— Érdekes fogadás. Budapestről 
értesülünk; az osztály sorsjáték föelárusi- 
tóinak nagyszabású reklámozásé folytán 
a — közönség körében heves vita tá­
madt, hogy a most következő sorsjáték­
ban melyik föelárusitónak jutnak majd 
a nagyob nyeremények. Egy előkelő klub­
ban H. gróf és az ismert Sz. sportman 
fogadott is 100,000 koronában erre vonat­
kozólag. Mint tudósítónk Írja az általános 
vélemény szerint a Kiss Károly és Társa 
bankháza fogja a legtöbbet nyerni, minél­
fogva ezen főelárusitó sorsjegyei óriási 
kereslet tárgyát képezik.

— Az élelmi czikkek drágulásá­
hoz. Majdnem minden élernicikk árának 
emelkedése arra kényszeríti háziaszonyain- 
ka , hogy újabb megtakarításokról gondos­
kodjanak. Ez alkalomból arra emlékezte­
tünk, a mire gyakraban utaltak, hogy a 
Katreiner-féle Kneipp-maláta kávé hasz­
nálatával nagy meg takarítás érhető el. 
Sok esetben a babkávé teljesen nélkülöz­
hető, s igy nem egy töblet kiadásért kár­
pótlást nyerhetünk. Előítélettől mentes 
háziasszonyok különben is már régen tisz­
ta Katreiner-kávét adnak az asztalra, s 
amint a tapasztalat tanítja, a ki egyszer 
már megszokta, nem akarja többé nólkü 
lttzni. Erősen elkészive a Katreiner-féle 
Kneipp maláta kávé izében igen kellemes, 
s különösen gyermekeknek tápdús és vér­
képző. E mellett az étvágygerjesztő kávé- 
szin eléréséhez sokkal kevesebb tej is 
szükséges, mintha az erősen színező kávé­
pótlékot használjuk ; tehát itt is van meg 
takarítás. Mindezeket az előnyöket ter­
mészetesen csak a „valódi" Kathreiner 
féle Kneipp maláta kávé nyújtja. Hang­
súlyozzuk ezért a bevásárlásnál u Katii 
reiner nevet és kérjük az eredeti csomago­
kat Kneipp páter arczképével, és ne fo­
gadjunk el nyitva mérlegelt egyszerűen 
pörkölt termékeket vagy másképen csoma­
golt hitvány utánzatokat

Köszönet nyilvánítás.
Fogadják ezúton mindazon 

jóakaróink hálás köszönetün- 
ket, kik í’elejthetlcn drága 
jó atyánk, illetve nagyatyánk, 
Müller Mór ur halála s teme­
tése alkalmával fájdalmunkat 
a részvét bármely jelével eny­
híteni iparkodtak.

özv. Schvartz Edéné 
és Pajtás Jakabné.

Barcs és Vidéke
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Eladó czimbalom.

Kg'.y kitűnő hanggal bíró uj s 
teljes czimbalom, lábakkal, gyer­
tya- és köti útadóval S3 írtért 
eladó. Czim : Szilágyi György 

Barcs.

S8888888888S88ii8i88888<l8888888

18 drb szemzett rózsatő, külön­
böző színekben Karbutzky ta 
nitónál, Szentesen.

Kérjen mindenki
saját érdekében

Valódi Kathreiner-féle
Kneipp-maláta kávét

csak oly csomagokban, s melyek 1 

Kneipp páter védjegyet és a Kath­

reiner nevet viselik, és kériilje gondo- 

Via a silány utániatok elfogadásit.

04.1 Vb

jaj Köhögés rekedtaóg óa elnyálkáuo- 
dáa ellen gyors éa biztos hatásúak

Egger melipastillái
Éljen!

megfojt ez az 
átkozott köhögés !

az étvágyat nem rontják és 
kitűnő Ízűek.

Doboza 1 korona és 2 korona.
Próbadoboz 50 fillér.

fő és szétküldés! raktár :
„NÁD OK“ gyógyszertár

Budapest, VI., Váczi-körut 17.

V!
Egger mellpasztilla 

csakhamar meggyógyitot

Kapható:
Barcs: Kohut Samuel,.
Barcstelep . Schön Richárd.

Szigetvár. Salamon György örökösei.
Visy Sándor gyógyszertárakban.

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
niulnpest, VAoül-ltöi-űt 013,

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzeséplőgópek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplök, tisztító- 

rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, szénagyüjtők,
boronák,

sorvetögépek, Planet jr. kapálók,
szecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók, 

őrlőmalmok, egyetemes aczél-ckék, 2- és 3-vasu 
ekék és minden egyéb gazdasági gépek.
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November 6 linros és Vidéke

VASÚTI MENETREND.

Barcsra ókezik :
Péttröl . . délelőtt 10 óra 58 per

» délután 5 „ 14
« este 9 19 ’

Kanizsáról . délelőtt 7 " n
» délután 5 ’ 15
" este 8 ‘>0

Pakráczról . délelőtt 10 ’’ Is ”
V ,1

c, ».............. este 8 , 05 „

* cslo 9 „
Barcsról indul

Pécsre • • reggel 7 óra
n dóJulán 1 „

délután 5
Kanizsára fogge 1 3 „

» délelőtt 8 „
* délelőtt n „

este 9
Pakráczra délelőtt ti ”

dó In l;i ti 5
Somogy Szobbra ru^ud J ti

3 „
dóluiáti l

firosa János
l\ filíl |)() -; 111 i\sf (>r,

Fares Or.szég-ut ulcza 127. 

(Hi-rezetz-féli1 ház )

1 " ti- közönség szívós íigvvl-
",6l,c ............................ .. I

minden formában

Thiváió szerencse Söröünéi.
F elül múlhatatlanul

kedvtíz ^ íuárudáiiknak n szerencse. Rövid idő alatt 
17 millió korona nyereménynél többet fizettünk nagyra- 
becsült vevőinknek, köztük

a legnagyobb nyereményeket.
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydusabb 

osztálvsorsjátékában vegyen részt. — A most következő 

magy, kir. szabadalmazott 15 osztálysorsjátékban újból

110.000 sorsjegyre 55,000 pénznyerőmén v
jut es összesen egy hatalmas összegei,

I i ntilliö i .iiMNMf koronát

G'tifb'200 s i""- - •”*

saját készitményü
nyulezör és gyapjú kalapjait

lege,eó' gyáraktól előállított 
2 ka'<rpokal, a log,nődén,óbb kivi­

telbe,, 1,-10 koronáig, gye„„ekelu,ek
.73 koro"áig. - További késeit **. 

gább os olesil,., files csizmát, bors„,r,u 
lovagló és izzassa, filézel, „ |cgj,
Sllbb rtr és I’0111' « kiszolgálással.

' ) I MtbJEOy^

A/. 1. osztály a sorsjegyek lervs/.erii árai :

eredeti sorsj Irt -Tó vagy kor-lóO; 1, eredeti sorsj. Irt 150 vagy kor 3 -
”, ” ”3- >• >• 6-;1i* „6.- „ „ni

-
kv^'ttk Uijlalattul- Megrendeléseket eredeti wr*..

■■ folyó évi november hé 13-fe —
bizalom mai hozzánk beküldeni "®

ö □ ____ Se? B

Kolioyob, rukudtseg és hurut dlun mueä 
jobb a

RÉTHY féle

pemetefű czukorkánál
J™*»*' *20"lhn vigyázzunk 

határozottan RETHY felét kérjünk
miVd S0k haszontalan utánzata van.

1 óohoz 60 fillér.

BAN(HAZA BUDAPEST
lazo .ik legnagyobb u?ztáíysorsjáték-ü?l6te.

I’ "iiriiílank ősziéi t sorsjéték-iizletet ■

li •.'< • 4• h- E ,ió!:h Jrz ^ut 4a "
' ‘ K ' Erzsebet-körut 54ja.

R,.‘lld alőlevél luv iu inrln TÓnnrr « ____  ,
-------------- ------------- - - - - - - T0H0K A- Es TAKSA banki,éra Bpest.

Kerek részemre T „ , , .
sorsié iái- a ,• ........................  • oszt. in. kir. szab. ősziéi y-A T «.megvel a hivelalos tervezettel e-viin küldeni
Az összeget uUnveteleziii kérem —, oJ MllUU11-
kor. összegben postauta Iványnyal küldöm A nemtetsző föM

— melkkelem bankjegyekben (bélyegekben) J

Nyom, a biroái Itiiyva/j a l i n i.


